
PNI SafeHome PT720MW
Wifi okos IP kaputelefon szett használati és telepítési útmutató 

Magyar

https://www.metroman.hu/termekek/Video-Kaputelefon/
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Tuya Smart APP

Töltse le a Tuya Smart alkalmazást a Google Play vagy az App Store áruházból, vagy 
olvassa be az alábbi QR-kódokat:

Android iOS

Eszköz hozzáadása a Tuya Smart alkalmazásban

1.	 Nyissa meg az alkalmazást, hozzon létre egy fiókot, és jelentkezzen be.
2.	 Adja hozzá eszközét a + ikon megnyomásával a képernyő jobb felső sarkában 

vagy a gomb megnyomásával Add device (ez a gomb akkor jelenik meg, ha nincs 
eszköz hozzáadva az alkalmazáshoz).

3.	 Válassza ki a lehetőséget Video surveillance a képernyő bal oldalán.
4.	 A képernyő jobb oldalán található eszközök listájából válassza ki a lehetőséget 

Smart Doorbell 

5.	 A következő felületen válassza ki a lehetőséget Ap Mode a jobb felső sarokból.
6.	 Akkor pipáld meg Make sure the indicator is flashing quickly or a prompt tone 

is heard. Click Next.
7.	 Válassza ki a WiFi hálózatot, amelyhez csatlakozni szeretne, és adja meg a jelszót.
8.	 Lépjen be a kaputelefon beállítások menübe System - Network settings -  WiFi 

settings és válassza ki AP Mode. A kaputelefon bezárul és újraindul. 
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Megjegyzés: a kaputelefon beállítási menüjének eléréséhez nyomja meg a kaputelefon 
jobb felső részén található kereket . Mozgassa a kereket fel és le a menüben való 
navigáláshoz.

9.	 Adja meg a telefon WiFi beállításait, és csatlakozzon a hálózathoz SmartLife-
Doorbell.

10.	 Térjen vissza az alkalmazáshoz. Az alkalmazás megkezdi az eszközök beolvasását.
11.	 Az eszköz azonosítása után megkapja a visszaigazolást Added Successfully.
12.	 A befejezéshez kattintson a Done gombra.
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Eszközvezérlés az alkalmazásból

Lehetőségek:
1.	 Képrögzítés: képet készít, és elmenti a telefon memóriájába
2.	 Intercom: nyomja meg, hogy beszéljen az ajtó előtt álló személlyel
3.	 Felvétel: nyomja meg a videó rögzítéséhez. A felvétel a telefon memóriájába 

kerül.
4.	 Nyissa ki a zárat 1
5.	 Csatornaváltás
6.	 Nyissa ki a zárat 2
7.	 Tekintse meg a kaputelefonba helyezett SD-kártyára mentett fájlokat
8.	 A telefon memóriájába mentett fényképek és videók megtekintése
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A beltéri egység leírása

1.	 Tápellátás LED
2.	 Led ajtó 1
3.	 Led ajtó 2
4.	 TFT képernyő
5.	 Érintőgombok
6.	 Mikrofon
7.	 Hangszóró
8.	 Beállítások menü gomb
9.	 Micro SD kártya nyílás
10.	 Hangerő +
11.	 Hangerő -

https://www.metroman.hu/termekek/Video-Kaputelefon/
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Szimbólumok leírása

Lépjen be a menübe
Megerősítés
Fel le

Készenléti módban nyomja meg ezt a gombot 
a beállítások menübe való belépéshez.
Ha belép a menübe, nyomja meg ezt a 
gombot felfelé vagy lefelé a menüben való 
navigáláshoz.
Nyomja meg ezt a gombot egy adott 
menüelemhez való belépéshez és egy beállítás 
megerősítéséhez.
Intercom módban nyomja meg ezt a gombot 
a felvétel leállításához/újraindításához. Ha 
rögzítési módban van, nyomja meg ezt a 
gombot a kép rögzítéséhez.
Hang-, video- vagy fényképfájlok lejátszása 
közben nyomja meg ezt a gombot a leállításhoz 
vagy a lejátszáshoz.
Lejátszás módban nyomja meg hosszan ezt a 
gombot a hangerő beállításához. A hangerősáv 
megjelenik a képernyőn. 

Hangerő +/Hangerő- Forgassa fel és le ezt a gombot a beltéri egység 
hangerejének beállításához.

Hívás átirányítás
Belső hívás
Képbeállítások
Frissítés

Készenléti állapotban nyomja meg és tartsa 
lenyomva belső hívás kezdeményezéséhez.
Külső hívás közben nyomja meg a gombot a 
hívás átadásához.
Intercom módban nyomja meg a gombot a 
következő beállítások elvégzéséhez: fényerő, 
kontraszt, telítettség, hangerő (a külső egység 
hangjának beállítása).
Frissítés: ha a beltéri egységhez PAL/NTSC 
CCTV kamerákat vagy a mellékelt kültéri 
kamerát és CVBS/AHD CCTV kamerát vagy 
csak a mellékelt kültéri kamerát csatlakoztat, 
és nem jelenik meg kép a monitoron, nyomja 
meg az „R” szimbólumot a képernyőn.
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Monitor Válassza ki a videó forrását.

Beszélgetés Kattintson ide, hogy beszéljen a látogatóval

Kinyit Kattintson a látogatók hozzáférésének 
engedélyezéséhez, ezzel feloldva a zárat

Rakd le
Vissza
Kijárat

Kattintson a beszélgetés befejezéséhez a 
látogatóval.
Vissza az előző oldalra (amikor a beállítások 
menüben van).
Lépjen ki a beállítások menüből, térjen vissza 
készenléti állapotba.
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Connection diagram 1

Power adapter AC/DC
for camera not included

Power adapter AC/DC
for camera not included

) External power source 
(AC100V-240V)--optional

)

Power adapter AC/DC  
(not included)

Power adapter

Lock (not included)

(not included)
AC/DC 

included)
Lock (not  

DOOR1 DOOR2

https://www.metroman.hu/termekek/Video-Kaputelefon/
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Jegyzet:
A rendszer támogatja a normál nyitott (NO) elektromágneses zár csatlakoztatását. Ez 
azt jelenti, hogy készenléti állapotban a relé nyitva van és a zár zárva. Ha megnyomja a 
belső egység feloldó gombját, a relé bezárul és a zár kinyílik.

Táplálja a beltéri egységet a csomagban található hálózati adapterre

Csatlakozási rajz 2

4C4C 4C

4C

4C

4C

4C

CAM1

Alarm

Alarm

CAM2

Kábelcsatlakozási ajánlások

Csatlakoztatáshoz használja az alábbi kábeltípusokat:

1.	 Szabványos szigetelt és szigeteletlen típusú kábel 4C.
Távolság ≤28 m (4x0.2mm2)
Távolság ≤50 m (4x0.3mm2)
Távolság ≤80 m (4x0.5mm2)

2.	 Szabványos szigeteletlen kábel típusa 3C + videokábel (75-3)
Távolság ≤100 m
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3.	 Szigeteletlen CAT5 hálózati kábel (nem ajánlott)
Távolság ≤50 m

Videó kaputelefon használat

1.	 A látogató megnyomja a hívás gombot a kaputelefon kültéri egységén.
2.	 A csengőhang a beltéri és a kültéri egységen is hallható lesz. A hívás 

alapértelmezett maximális időtartama 30 másodperc.
3.	 A beltéri egység képernyőjén azonnal megjelenik a látogató képe (a kültéri 

egység kamerája által készített kép).
4.	 Ha beszélni szeretne a látogatóval, nyomja meg a gombot Talk  . A csengőhang 

megszakad. A maximális beszélgetési idő 120 másodperc.

Megjegyzés: Ha senki nem veszi fel a hívást, a látogató hallja az üzenetet Please leave a 
message és legfeljebb 60 másodperce lesz üzenetet hagyni. 

5.	 Ha engedélyezni szeretné a látogató hozzáférését, nyomja meg a gombot 
Unlock . A zár kinyílik.

6.	 Nyomja meg a gombot Hang up  hogy befejezze a beszélgetést.

Megjegyzés: megnyomása utánHang up   gombot, a látogató hangja és képe is 
hallható lesz még 20 másodpercig. Ez a funkció lehetővé teszi a fogadó számára, hogy 
megbizonyosodjon arról, hogy a látogató belépett a helyszínre.

Ha micro SD kártyát helyezett a beltéri egységbe, akkor a teljes folyamatot a 
kártyára rögzíti, vagy képeket rögzít (az elvégzett beállításoktól függően).
Lépjen be a menübe Mode - Record mode és válassza ki Video vagy Snapshot.
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Megjegyzések:
Beszélgetés közben nem tudja megnyomni a gombot Monitor  a videoforrás 
megváltoztatásához.
Beszélgetés közben, ha hívás érkezik egy másik csatlakoztatott kameráról, a beltéri egység 
„du .. du .. du ..” figyelmeztető hangot ad ki.

Videó forrás

Nyomja meg a gombot Monitor  a videoforrás megváltoztatásához:

DOOR1 - megjeleníti a DOOR1 bemenethez csatlakoztatott kamera által 
készített képet
CAM1 - megjeleníti a CAM1 bemenetre csatlakoztatott kamera által készített 
képet
DOOR2 - megjeleníti a DOOR2 bemenethez csatlakoztatott kamera által 
készített képet
CAM2 - megjeleníti a CAM2 bemenetre csatlakoztatott fényképezőgép által 
készített képet
STANDBY - a dátum és az idő néhány másodpercig megjelenik a képernyőn, majd 
a monitor kikapcsol.

Megjegyzés: Ha csak egy kamerát csatlakoztatott, a többi kimenetet kikapcsolhatja a 
beállítás menüben.

Hívás átirányítás

Ehhez a funkcióhoz legalább két beltéri egység és egy kültéri egység szükséges.

1.	 A látogató megnyomja a külső egység hívógombját.
2.	 A kamera által készített kép azonnal megjelenik a monitoron.
3.	 Nyomja meg hosszan a gombot Transfer call  amíg az alábbi ikonok meg 

nem jelennek a képernyőn:

2 3 4 5 6
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4.	 Forgassa el a kereket  fel és le, amíg el nem éri azt a beltéri egységet, 
amelyre át szeretné irányítani a hívást. nyomja meg a gombot  az átvitel 
megerősítéséhez.

5.	 A kiválasztott beltéri egység fogadja a hívást.
6.	 Nyomja meg Talk kulcs a látogatóval való beszélgetéshez, Unlock hogy kinyissa 

az ajtót és Hang up hogy befejezze a beszélgetést.

Belső hívás

Készenléti üzemmódban nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot Transfer call  
amíg az alábbi ikonok meg nem jelennek a képernyőn:

2 3 4 5 6

1.	 Forgassa el a kereket   fel és le, amíg el nem éri azt a beltéri egységet, amellyel 
kommunikálni szeretne. nyomja meg a gombot  a hívás megerősítéséhez.

2.	 A kiválasztott beltéri egység csengeni fog.
3.	 Nyomja meg Talk beszélni és Hang up hogy befejezze a beszélgetést.

Beállítások menü

Készenléti módban akár a dátum és az idő, akár a micro SD kártyára mentett fotók 
megjelenhetnek a beltéri egység képernyőjén (a Fényképkeret módot aktiválni kell; 
ehhez nyissa meg a Rendszer menüt).

Fontos:
Speciális mappákat kell létrehozni az SD-kártyán: 
•	 “ring” - hová menti a hangfájlokat, és honnan tölti le a csengőhangot 
•	 “user” -  hová lesznek mentve a fényképek, és honnan készülnek a fényképek 

készenléti módhoz
•	 “music“ - ahol az audio (zene) fájlok mentésre kerülnek
•	 “update“ - ahol a firmware-frissítési fájl mentésre kerül
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10:50
Monday

07-08-2017

Standby mode with date and time Standby mode with picture

Ha a felhasználó 60 másodpercig nem hajt végre semmilyen műveletet, a monitor 
további 60 másodpercre visszaáll készenléti módba, majd kikapcsol.
1.	 Készenléti állapotban nyomja meg a gombot  to belépni a menübe.
2.	 Forgassa el a kereket   fel és le a menüben való navigáláshoz.
3.	 Nyomja meg a kereket  hogy belépjen a kiválasztott almenübe.
4.	 nyomja meg a gombot  a menüből való kilépéshez.

1. System

Válassza a Rendszer menüt. Magába foglalja Language, Time, System info, Ringtone, 
Volume and Network settings.

Language - válassza ki a menü megjelenítési nyelvét: angol, orosz, német, lengyel.
Time - válassza ki a dátumot és az időt.
System info - megjeleníti a firmware verzióját, a processzor modelljét, a micro SD 
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kártyaterületet (a rendszer 32 GB-ig támogatja), az azonosítót és a MAC-t. 
Ringtone - válassza ki a csengőt az 1. ajtó és a 2. ajtó beltéri egységhez: 
Default vagy Custom (válasszon egyet a micro SD kártyára mentett dalok közül).

Megjegyzés: Mentse az audio fájlokat a micro SD kártya „ring” mappájába. Nevezze el a 
fájlokat  ring_1 .. ring_12.

Volume -három különböző időtartamban állíthatja be a csengetés időtartamát és a 
csengetés hangerejét. 
Network settings - nyissa meg ezt az almenüt, ha párosítani szeretné a kaputelefont 
a Tuya Smart alkalmazással. 

2. Photo frame

Lépjen be ebbe a menübe a képpel ellátott készenléti mód aktiválásához.

Jegyzet:
A fényképeket a micro SD-kártya „user” mappájába kell menteni.
Ha be van kapcsolva a Fényképkeret funkció, a Mozgásérzékelés funkció nem fog működni.

3. Mode

Lehetőségek:
Set machine ID - 01. lto 06. 01-től a Master beltéri egység. A 02 - 06 a Slave 
beltéri egységek.
Door 2 status - engedélyezze vagy tiltsa le a 2. ajtó kimenetét.
Door 1 unlock time - 02 és 10 másodperc között. Állítsa be, mennyi ideig maradjon 
nyitva a zár.
Door 2 unlock time - 02 és 10 másodperc között. Állítsa be, mennyi ideig maradjon 
nyitva a zár.
Record mode - állítsa be a rögzítési módot: videó vagy pillanatfelvétel.
Motion detection - Lehetőségek: Closed, Door 2, Door 1, Camera 2, Camera 1. 
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A mozgásérzékelés funkciót egyetlen csatornán aktiválhatja. Ha mozgást észlel, a 
rendszer elindítja a videofelvételt vagy képeket készít (az előző opció beállításától 
függően, Record mode.)
Message - üzenetek engedélyezése/letiltása.

4. Alarm

•	 Alarm record
Lehetőségek: 
Video (ha mozgást észlel, a rendszer elindítja a videofelvételt, amelyet a micro SD 
kártyára ment).
Snapshot (ha mozgást észlel, a rendszer képeket készít, amelyeket a micro SD 
kártyára ment).
•	 Sensor type 1 - Lehetőségek: NO (Normal open) and NC (Normal Close)
•	 Cam 1 - Cam 1 kimenet engedélyezése/letiltása.
•	 Cam 1 ring time - 02 és 20 másodperc között
•	 Sensor type 2 - Lehetőségek: NO (Normal open) and NC (Normal Close)
•	 Cam 2 - Cam 2 kimenet engedélyezése/letiltása.
•	 Cam 2 ring time - 02 és 20 másodperc között

5. Media

Hozzáférés ehhez a menühöz a micro SD-kártyán lévő audio (zene) és kép (fotók) 
fájlok lejátszásához.
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Megjegyzés: mentse a hangfájlokat a micro SD-kártya „music” mappájába, a képfájlokat 
pedig a „user” mappába.

6. Record center

•	 Video info - a külső egység videofelvételeit tartalmazza.
•	 Photo info - tartalmazza a külső egység által rögzített képeket.
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Műszaki adatok

Rendszer 6 beltéri egységet + 2 kültéri egységet + 2 
CCTV kamerát támogat

Bemeneti videojel CVBS, CVI, TVI, AHD2.0
Monitor 7 inch
Monitor felbontás 1024 x 600 px
Kamera felbontás AHD 720P
IR LED-ek 3 db.
IR távolság 1,5 m-ig
Nézetszög 110°
Recorder video fájl kiterjesztése .avi
Vízálló osztály IP65
WiFi frekvencia 2.4GHz
WiFi átviteli teljesítmény 100mW
Mozgásérzékelés Igen
Hívás mód Intercom/Duplex
A micro SD kártya maximális 
kapacitása 32GB, Classe 10

Tápegység 230V (a mellékelt hálózati adapterrel)
12V (külső áramforrás)

Jelenlegi max. 300mA
Üzemhőmérséklet -26°C ~ +80°C


